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COMMISSION DE LA SANTE ET 
DE L'ÉGALITE DES CHANCES 

COMMISSIE VOOR GEZONDHEID 
EN GELIJKE KANSEN 

 

du 

 

MARDI 15 OCTOBRE 2019 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 15 OKTOBER 2019 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 20 par M. Thierry Warmoes, président. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.20 uur en voorgezeten door de heer Thierry 

Warmoes. 

 

Le président: La question n° 55000785C de 

Mme Soors est transformée en question écrite. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55000785C van 

mevrouw Soors wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

01 Questions jointes de 

- Sarah Schlitz à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "Les moyens 

d’action du gouvernement contre les publicités 

sexistes" (55000884C) 

- Laurence Zanchetta à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "La publicité 

d’une marque de hamburgers banalisant les 

violences conjugales" (55000898C) 

- Eliane Tillieux à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "La publicité 

d’une marque de hamburgers banalisant les 

violences conjugales" (55001015C) 

- Els Van Hoof à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "La campagne 

publicitaire pour le Bicky Burger" (55000947C) 

- Sofie Merckx à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "La campagne 

publicitaire pour le Bicky Burger" (55000952C) 

- Sophie Rohonyi à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "Les 

publicités banalisant les violences à l’égard des 

femmes" (55001000C) 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- Sarah Schlitz aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De 

actiemiddelen van de regering tegen seksistische 

reclame" (55000884C) 

- Laurence Zanchetta aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De reclame 

voor een hamburgermerk waarin partnergeweld 

wordt gebanaliseerd" (55000898C) 

- Eliane Tillieux aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De reclame 

voor een hamburgermerk waarin partnergeweld 

wordt gebanaliseerd" (55001015C) 

- Els Van Hoof aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De 

reclamecampagne voor de Bicky Burger" 

(55000947C) 

- Sofie Merckx aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De 

reclamecampagne voor de Bicky Burger" 

(55000952C) 

- Sophie Rohonyi aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "Reclame die 

geweld tegen vrouwen banaliseert" (55001000C) 

 

01.01 Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Le 8 octobre, 

Bicky Burger a diffusé sur Facebook une image 

représentant une scène de violence conjugale en 

guise de campagne promotionnelle. La marque l'a 

défendue, plutôt que de la retirer immédiatement. 

Ce n'est pas la première fois qu'une campagne de 

marketing véhicule des stéréotypes sexistes ou 

banalise la violence faite aux femmes. 

01.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Op 8 oktober 

heeft Bicky Burger in het kader van een 

reclamecampagne een Facebookbericht gepost 

waarop een scène van partnergeweld staat 

afgebeeld. Het merk heeft de afbeelding verdedigd 

en niet meteen verwijderd. Het is niet de eerste keer 

dat een marketingcampagne seksistische 

stereotypen uitdraagt of geweld tegenover vrouwen 
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Êtes-vous en mesure de sanctionner de tels 

messages? Avez-vous contacté le Jury d'Éthique 

Publicitaire au sujet de cette affaire? Combien de 

plaintes a-t-il reçues? Qu'a-t-il fait à l'encontre de 

l'annonceur? À quelles sanctions s'expose ce 

dernier? 

 

banaliseert. 

 

Kunt u sancties opleggen voor dergelijke berichten? 

Heeft u dit voorgelegd aan de Jury voor Ethische 

Praktijken inzake reclame (JEP)? Hoeveel klachten 

heeft de JEP ontvangen? Wat heeft de JEP 

ondernomen tegen de adverteerder? Welke 

sancties hangen de adverteerder boven het hoofd? 

 

01.02  Eliane Tillieux (PS): Selon l'Agence des 

droits fondamentaux de l'UE, 24 % des femmes 

déclarent avoir été victimes de violences de leur 

partenaire ou leur ex-partenaire.  

 

01.02  Eliane Tillieux (PS): Volgens het Bureau 

van de Europese Unie voor de grondrechten was 

24 % van de vrouwen naar eigen zeggen ooit het 

slachtoffer van geweld door de partner of ex-

partner. 

 

En 2014, le parquet a enregistré plus de 60 000 cas 

de violences entre partenaires. Début octobre, on 

recensait 37 victimes mortelles en 2018 et 19 pour 

2019. Si on constate une libération de la parole et 

une prise de conscience, il faut intensifier la lutte 

contre ces violences.  

 

 

Le 8 octobre, une société belge a osé diffuser une 

publicité sur Facebook représentant une scène de 

violence conjugale. Frapper une femme pour 

vendre un hamburger, c'est abject! 

 

 

De quelle marge de manœuvre disposez-vous pour 

empêcher et sanctionner la diffusion de contenus 

publicitaires sexistes et encourageant – ou 

banalisant – les violences conjugales? Avez-vous 

contacté l'Institut pour l'égalité entre les femmes et 

les hommes ou le Jury d'Éthique Publicitaire? 

Combien de plaintes ont-ils reçues? À quelles 

sanctions s'expose cette société?  

 

In 2014 heeft het parket meer dan 60.000 gevallen 

van partnergeweld geregistreerd. Begin oktober 

stond de teller op 37 dodelijke slachtoffers in 2018 

en 19 in 2019. Hoewel dit onderwerp 

bespreekbaarder wordt en de bewustwording 

toeneemt, moet de strijd tegen die vormen van 

geweld worden opgevoerd.  

 

Op 8 oktober heeft een Belgisch bedrijf het bestaan 

een reclamebeeld op Facebook te posten waarop 

er een beeld van partnergeweld te zien is. Een 

vrouw slaan om een hamburger te verkopen, dat is 

verwerpelijk! 

 

Over welke speelruimte beschikt u om de 

verspreiding van seksistische reclame waarbij 

partnergeweld wordt aangemoedigd of 

gebanaliseerd, te voorkomen en te bestraffen? Hebt 

u contact opgenomen met het Instituut voor de 

gelijkheid van vrouwen en mannen of de Jury voor 

Ethische Praktijken inzake reclame? Hoeveel 

klachten hebben ze ontvangen? Welke sancties 

hangen het bedrijf boven het hoofd? 

 

01.03  Els Van Hoof (CD&V): Le débat de société 

a déjà eu lieu. J'estime qu'une œuvre d'art a ainsi 

été sortie de son contexte pour servir de publicité 

pour Bicky Burger et que ce message revient à 

normaliser et à banaliser la violence. 

 

C'est l'occasion de rappeler que la confection d'un 

plan d'action contre les violences intrafamiliales 

s'avère toujours nécessaire. Le nombre de 

déclarations à la police s'élève en effet à 26 643, 

mais les victimes doivent en moyenne subir 30 fois 

des coups et blessures avant de déposer 

officiellement plainte. 

 

Quelles actions le ministre a-t-il entreprises? Quand 

recevrons-nous la réaction du Jury d’Éthique 

Publicitaire (JEP) quant à la plainte qu'il a reçue? 

Où en est l'élaboration du plan d'action national 

contre toutes les formes de violences liées au 

01.03  Els Van Hoof (CD&V): Het maatschappelijk 

debat is al gevoerd. Ik vind dat uit de context 

gerukte kunst werd gebruikt voor reclame voor een 

Bicky Burger, met de normalisering en banalisering 

van geweld tot gevolg. 

 

Ondertussen is er wel nog steeds een actieplan 

tegen intrafamiliaal geweld nodig. Er gebeuren 

26.643 aangiftes, maar gemiddeld is men 30 keer 

slachtoffer van slagen en verwondingen voor men 

aangifte doet 

 

 

 

Welke acties heeft de minister ondernomen? 

Wanneer zullen we reactie krijgen op de klacht bij 

de Jury voor Ethische Praktijken (JEP)? Wat is de 

stand van zaken van het nationaal actieplan ter 

bestrijding van alle vormen van gendergerelateerd 
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genre? La thématique de la banalisation des 

violences conjugales en fait-elle partie? 

 

geweld? Wordt de aandacht voor de banalisering 

van partnergeweld er in opgenomen? 

 

01.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Il me revient que le JEP a déjà reçu plus de 

300 plaintes, mais qu'il s'est déclaré incompétent 

parce que l'entreprise opère depuis les Pays-Bas.  

 

 

Quelles mesures la ministre peut-elle prendre? Où 

en est l'enquête menée par l'Institut pour l'égalité 

des femmes et des hommes (IEFH)?  

 

Selon un rapport récent, 80 % des articles de la 

Convention d'Istanbul sur la prévention et la lutte 

contre la violence à l'égard des femmes et la 

violence domestique ne sont pas (suffisamment) 

appliqués en Belgique. Comment la ministre va-t-il 

s'attaquer au problème? 

 

De quel budget et de quel effectif dispose l'IEFH, 

chargé de la coordination, de l'exécution et du suivi 

de la politique belge en la matière? Est-il vrai que le 

gouvernement fédéral a gelé tout subside aux 

associations actives en matière d'égalité des 

genres? 

 

01.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

Naar verluidt werden al meer dan 300 klachten 

ingediend bij de JEP, maar ze verklaarde zich 

onbevoegd omdat het bedrijf vanuit Nederland 

opereert.  

 

Welke stappen kan de minister wel zetten? Hoe 

staat het met het onderzoek door het Instituut voor 

gelijkheid van mannen en vrouwen (IGVM)?  

 

Volgens een recent rapport is 80 % van de artikelen 

van de Conventie van Istanbul, over het voorkomen 

en bestrijden van geweld tegen vrouwen en huiselijk 

geweld, niet (genoeg) uitgevoerd in België. Hoe zal 

de minister dit aanpakken? 

 

 

Welk budget en personeelsbeleid heeft het IGVM, 

dat instaat voor de coördinatie, uitvoering en 

opvolging van het Belgische beleid? Klopt het dat 

alle subsidies van de federale overheid aan 

organisaties die strijden tegen de ongelijkheid 

tussen mannen en vrouwen, werden stopgezet?  

 

01.05 Sophie Rohonyi (DéFI): Cette publicité a fait 

l'objet de plus de 500 plaintes auprès du JEP, qui 

en reçoit généralement de 150 à 200 par an. De 

telles publicités n'ont pas leur place dans une 

société égalitaire et respectueuse de chacun et de 

chacune. 

 

L'entreprise s'est excusée mais cette publicité visait 

le bad buzz et cela a réussi. L'image véhiculée est 

un terreau pour les violences contre les femmes. 

Tous les jours en Belgique, une femme meurt sous 

les coups de son conjoint ou ex-conjoint. Le CSA et 

le JEP peuvent retirer ces publicités sexistes avec 

un large pouvoir d'appréciation. Ainsi, il faut souvent 

un degré de violence ou de sexisme élevé pour que 

cela soit appliqué.  

 

 

 

 

 

La loi sur le sexisme de 2014 ne devrait-elle pas 

s'appliquer aux publicités, permettant leur retrait, en 

cas d'infraction, en plus des peines et amendes? Le 

féminicide a-t-il sa place dans le Code pénal? 

Quand aurons-nous les chiffres officiels des 

violences à l'égard des femmes?  

 

 

 

 

01.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Er werden al meer 

dan 500 klachten over die reclame ingediend bij de 

JEP, terwijl ze doorgaans 150 à 200 klachten per 

jaar ontvangt. Zulke reclames zijn niet op hun plaats 

in een egalitaire en respectvolle maatschappij.  

 

 

Het bedrijf heeft zich verontschuldigd, maar die 

reclame was erop gericht bad buzz te creëren en 

dat is gelukt. Het beeld dat ermee wordt 

uitgedragen is een voedingsbodem voor geweld 

tegen vrouwen. Elke dag sterft er in België een 

vrouw aan de gevolgen van het geweld dat haar 

partner of ex-partner tegen haar heeft gebruikt. De 

CSA (Conseil supérieur de l'audiovisuel) en de JEP 

kunnen vragen om zulke seksistische reclame in te 

trekken, maar hanteren een ruime marge bij de 

beoordeling. Daardoor moet de reclame heel erg 

gewelddadig of seksistisch zijn voordat dat 

gevraagd wordt.  

 

Zou de wet ter bestrijding van seksisme van 2014 

niet uitgebreid moeten worden tot reclame-uitingen, 

zodat er in geval van een overtreding niet enkel een 

straf en/of boete kan worden opgelegd, maar de 

reclame ook zou kunnen worden ingetrokken? Kan 

femicide volgens u opgenomen worden in het 

Strafwetboek? Wanneer zullen we over officiële 

cijfers inzake geweld tegen vrouwen kunnen 

beschikken?  
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Comment évaluez-vous le plan national 2015-2019 

de lutte contre les violences faites aux femmes? 

Quand le prochain plan national d'action (PAN) 

sera-t-il lancé? Quelles en seront les grandes 

lignes? Les entités fédérées et les associations 

participeront-elles à l'élaboration de ce plan? Si oui, 

comment ces dernières seront-elles sélectionnées?  

 

Welke balans maakt u op van het Nationaal 

Actieplan ter bestrijding van alle vormen van 

gendergerelateerd geweld 2015-2019 met 

betrekking tot het geweld tegen vrouwen? Wanneer 

zal het volgende nationaal actieplan (NAP) 

gelanceerd worden? Wat zijn de krachtlijnen ervan? 

Zullen de deelgebieden en de op dat gebied actieve 

verenigingen meewerken aan de uitwerking van dat 

plan? Zo ja, hoe zullen de verenigingen worden 

geselecteerd? 

 

01.06  Nathalie Muylle, ministre (en néerlandais): 

Les nombreuses questions posées requièrent une 

réponse détaillée. 

 

01.06 Minister Nathalie Muylle (Nederlands): De 

vele vragen vergen een uitgebreid antwoord. 

 

(En français) La lutte contre les féminicides et les 

violences faites aux femmes est une priorité en 

Belgique. Dès lors, la publicité violente, sexiste et 

dégradante de Bicky Burger suscite l'indignation. 

Elle a été retirée. 

 

 

Il existe plusieurs instruments de lutte contre le 

sexisme. 

 

(Frans) De strijd tegen feminicide en geweld tegen 

vrouwen is een prioriteit in ons land. De 

gewelddadige, seksistische en vernederende 

reclame voor Bicky Burger veroorzaakt grote 

verontwaardiging. Die reclamecampagne werd 

ingetrokken. 

 

Er bestaan verschillende instrumenten om 

seksisme te bestrijden.  

 

(En néerlandais) La loi du 22 mai 2014 tendant à 

lutter contre le sexisme dans l'espace public ne 

permet pas de sanctionner la publicité sexiste parce 

qu'aucune victime ne peut être identifiée. Il faut se 

pencher sur la question de savoir si une 

modification de la loi est requise. 

 

(Nederlands) De seksismewet van 22 mei 2014 

maakt het niet mogelijk om seksistische reclame te 

bestraffen, omdat er geen slachtoffer 

geïdentificeerd kan worden. Er moet worden 

nagegaan of een wetswijziging zich opdringt. 

 

(En français) La loi du 10 mai 2007 sur le genre 

sanctionne l'incitation à la discrimination, à la 

ségrégation, à la haine et à la violence en raison du 

sexe, par un emprisonnement d'un mois à un an 

et/ou d'une amende de 50 à 1 000 euros. 

 

 

 

L'Institut pour l'égalité des femmes et des hommes 

a enregistré une quarantaine de plaintes contre la 

publicité en question. Il étudie actuellement 

l'application de la loi sur le genre et analyse la suite 

à donner à cette affaire. 

 

(Frans) Volgens de wet van 10 mei 2007 ter 

bestrijding van discriminatie tussen vrouwen en 

mannen wordt het aanzetten tot discriminatie, 

segregatie, haat of geweld wegens het geslacht 

bestraft met een gevangenisstraf van een maand 

tot een jaar en/of met een geldboete van 50 tot 

1.000 euro. 

 

Het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en 

mannen heeft een veertigtal klachten tegen deze 

advertentie geregistreerd. Het bestudeert thans hoe 

de genderwet in dezen kan worden toegepast en op 

welke manier er gevolg aan dit dossier moet worden 

gegeven. 

 

(En néerlandais) Conformément à l'article 150 de la 

Constitution, tous les délits de presse – hormis ceux 

inspirés par le racisme – doivent être traités par une 

cour d'assises. En raison de la lourdeur de cette 

procédure, l'impunité est en réalité la règle pour ce 

type de propos sexistes haineux et abjects. Le 

gouvernement démissionnaire a inscrit l'article 150 

sur la liste des articles de la Constitution ouverts à 

révision. Le prochain exécutif pourra, par 

conséquent, sortir les délits de presse liés au genre 

de cette législation afin de simplifier les poursuites. 

(Nederlands) Volgens artikel 150 van de Grondwet 

moeten alle persdelicten – behalve persdelicten 

ingegeven door racisme – een assisenprocedure 

volgen. Omdat dit omslachtig is, heerst eigenlijk 

straffeloosheid voor dergelijke verwerpelijke 

seksistische haatspraak. De ontslagnemende 

regering heeft artikel 150 op de lijst van 

Grondswetsartikelen geplaatst die in aanmerking 

komen voor herziening. De volgende regering kan 

genderspecifieke persdelicten dus uit deze 

wetgeving halen, zodat vervolging eenvoudiger 
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 wordt.  

 

(En français) Le Jury d'Éthique Publicitaire peut 

toujours être saisi. Après examen, il peut déclarer la 

plainte non fondée, émettre un avis de réserve en 

laissant à l'annonceur la responsabilité de la suite à 

donner, décider d'une modification de la publicité ou 

encore la faire retirer. Il peut aussi demander 

d'examiner les prochaines publicités avant diffusion. 

 

(Frans) De Jury voor Ethische Praktijken inzake 

reclame kan altijd om advies gevraagd worden. Na 

onderzoek kan ze een klacht ongegrond verklaren, 

een advies van voorbehoud uitbrengen en de 

adverteerder zelf laten beslissen op welke manier 

hij er gevolg aan zal geven, of een beslissing tot 

wijziging of stopzetting van de reclame formuleren. 

De JEP kan de adverteerder ook vragen dat hij zijn 

volgende reclamecampagne(s) vóór de verspreiding 

ervan door de jury laat onderzoeken. 

 

(En néerlandais) Le JEP a déjà enregistré 

600 plaintes. Il a transmis ces plaintes à son 

pendant néerlandais, l'annonceur concerné étant 

originaire des Pays-Bas. Une procédure y est 

actuellement en cours. Nous nous attendons à en 

obtenir les résultats dans les prochaines semaines. 

 

(Nederlands) De JEP heeft al 600 klachten 

gekregen. Zij heeft deze klachten aan haar 

Nederlandse tegenhanger bezorgd, aangezien de 

betrokken adverteerder uit Nederland komt. Daar 

loopt nu een procedure. We verwachten de 

komende weken resultaten. 

 

(En français) L'Institut pour l'égalité des femmes et 

des hommes propose des formations sur la 

communication sensible au genre. 

 

(Frans) Het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen 

en mannen biedt opleidingen inzake genderbewuste 

communicatie aan.  

 

(En néerlandais) Dans le sillage de la Convention 

d'Istanbul, mes services préparent un nouveau plan 

d'action contre les violences faites aux femmes. Le 

précédent plan, relatif à la période 2015-2019, 

comprenait également des mesures relatives aux 

médias. 

 

(Nederlands) Mijn diensten werken aan een nieuw 

actieplan ter bestrijding van geweld tegen vrouwen, 

in lijn met de Conventie van Istanbul. In het vorige 

plan 2015-2019 werden ook maatregelen inzake de 

media opgenomen. 

 

(En français) La société civile est largement 

impliquée dans l'élaboration du nouveau plan 

d'action contre la violence liée au genre. L'Institut 

dispose d'un réseau étendu et actualisé 

d'organisations qui luttent contre la violence 

intrafamiliale. Celles-ci ont été invitées à formuler 

leurs commentaires qui seront analysés pour 

inventorier les points problématiques et serviront de 

base à des mesures politiques. 

 

 

 

Le rapport d'évaluation du groupe d'experts de la 

convention d'Istanbul, le GREVIO, sera intégré au 

nouveau plan.  

 

(Frans) Het middenveld wordt nauw betrokken bij 

het uitwerken van het nieuwe actieplan ter 

bestrijding van gendergerelateerd geweld. Het 

Instituut beschikt over een breed, up-to-date 

netwerk van organisaties die intrafamiliaal geweld 

bestrijden. Aan deze verenigingen werd gevraagd 

het document te becommentariëren. Deze adviezen 

worden dan geanalyseerd en de op die manier 

aangehaalde pijnpunten worden in kaart gebracht. 

Op basis van deze oefening kunnen dan 

beleidsmaatregelen worden genomen. 

 

Het evaluatierapport van het GREVIO-expertpanel 

over het Verdrag van Istanbul zal in het nieuwe plan 

worden geïntegreerd. 

 

(En néerlandais) J'en viens au rapport 

intermédiaire. Les mesures contenues dans la 

Convention d'Istanbul ont été transposées en un 

plan national. Un total de 235 mesures ont déjà été 

instaurées, tandis que 152 autres sont en chantier. 

Douze mesures devaient encore être lancées en 

2018. Trente-neuf ont déjà été mises en place et 32 

doivent encore être lancées cette année. Nous nous 

y attelons donc pleinement. 

 

(Nederlands) Ik kom tot het tussentijds rapport. De 

maatregelen van de Conventie van Istanbul werden 

omgezet in een nationaal plan. Er werden al 

235 maatregelen geïmplementeerd en aan 

152 andere wordt nog gewerkt. In 2018 moesten 

nog 12 maatregelen gelanceerd worden. Er zijn al 

39 maatregelen volledig afgerond en 32 moeten 

nog opgestart worden in 2019. Wij zijn dus volop 

bezig. 

 

(En français) La police et le parquet ont un grand (Frans) De politie en het parket beschikken over tal 
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nombre de statistiques sur les violences contre les 

femmes et la violence conjugale sans que le sexe 

de la victime ne soit enregistré. On peut 

raisonnablement supposer que les femmes 

subissent davantage cette violence. 

 

van statistieken met betrekking tot geweld tegen 

vrouwen en partnergeweld, maar het geslacht van 

het slachtoffer wordt in dat verband niet 

geregistreerd. Men mag er redelijkerwijs van 

uitgaan dat vrouwen vaker het slachtoffer worden 

van deze vorm van geweld. 

 

(En néerlandais) L'Institut pour l'égalité des femmes 

et des hommes est un organe stratégique 

indépendant qui œuvre au développement et à 

l'exécution de la politique belge en la matière. 

L'Institut emploie 50 personnes. L'augmentation de 

ses effectifs est le résultat de recrutements 

supplémentaires pour les centres de soins après 

des violences sexuelles, pour lesquels l'ancien 

ministre, M. Peeters, avait pu libérer 

structurellement 4,5 millions d'euros. Ce budget est 

complété par un montant de 1,5 million d'euros 

provenant de la Loterie Nationale. 

 

Neuf personnes travaillent à la cellule axée sur la 

violence liée au genre. Un financement structurel 

est également prévu pour d'autres organisations qui 

se consacrent à la lutte contre la violence liée au 

genre, comme notamment Amazone, le 

Vrouwenraad et le Conseil des femmes 

francophones de Belgique. Le ministre Peeters 

avait aussi octroyé un subside à l'ASBL Punt, qui 

soutient des victimes de violences sexuelles. 

 

Nous agissons dans différents domaines. La 

campagne publicitaire en question ne peut en 

aucun cas être approuvée. J'espère que le 

problème sera abordé dans le cadre des 

négociations gouvernementales, de sorte que nous 

disposions dans le futur d'outils efficaces pour 

intervenir  

 

(Nederlands) Het Instituut voor de gelijkheid van 

vrouwen en mannen is een onafhankelijk 

beleidsorgaan dat instaat voor de ontwikkeling en 

uitvoering van het Belgische beleid. Er werken 

50 mensen. De stijging is het gevolg van extra 

aanwervingen voor de Zorgcentra na Seksueel 

Geweld, waarvoor voormalig minister Peeters 

structureel 4,5 miljoen euro kon vrijmaken. Dat 

budget wordt nog aangevuld met 1,5 miljoen euro 

van de Nationale Loterij.  

 

 

 

Bij de cel Gendergerelateerd Geweld werken 

9 mensen. Er is ook structurele financiering voor 

andere organisaties die zich inzetten voor de strijd 

tegen genderregeleteerd geweld, zoals onder meer 

Amazone, de Vrouwenraad en le Conseil des 

femmes francophones de Belgique. Minister 

Peeters heeft ook een subsidie toegekend aan 

Punt, dat slachtoffers van seksueel geweld 

ondersteunt.  

 

Wij zijn op verschillende domeinen actief. De 

reclamecampagne is op geen enkele manier goed 

te keuren. Ik hoop dat deze problematiek bij de 

regeringsonderhandelingen aan bod komt, opdat we 

in de toekomst over krachtige instrumenten 

beschikken om hiertegen op te treden. 

 

Le développement des questions est suspendu de 

14 h 46 à 14 h 47. 

 

De behandeling van de vragen wordt geschorst van 

14.46 uur tot 14.47 uur. 

 

01.07  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Il faudra être 

attentif au traitement qui sera fait par l'équivalent 

néerlandais du JEP. Ils n'ont pas ressenti 

l'indignation de la même manière qu'en Belgique. Je 

suis surprise par cette règle qui veut que cet 

organisme hollandais s'en occupe, étant donné que 

la campagne était dirigée vers le public belge.  

 

J'aimerais insister sur le fait qu'ils s'agit bien 

d'autorégulation du secteur. Les publicitaires qui 

s'indignent ont surtout peur d'une régulation. Il va 

falloir serrer la vis. Comme on l'a fait pour 

l'interdiction de la publicité pour le tabac, on pourrait 

avancer avec les Régions sur l'interdiction de 

certains types de publicités.  

 

Le fait d'annoncer un plan d'action est une bonne 

01.07  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): We moeten de 

reactie van de Nederlandse tegenhanger van de 

JEP in het oog houden. Zij hebben de 

verontwaardiging anders ingeschat dan in België. 

Het verbaast me dat dit door die Nederlandse 

instantie behandeld moet worden, terwijl de 

campagne op het Belgische publiek gericht was. 

 

Ik wil benadrukken dat er hier sprake is van 

zelfregulering van de sector. De verontwaardigde 

reclamemakers zijn vooral bang voor echte 

regelgeving. Er moet kordaat opgetreden worden. 

Samen met de Gewesten kunnen we bepaalde 

vormen van reclame verbieden, zoals we al gedaan 

hebben met tabaksreclame. 

 

Het is goed nieuws dat er een actieplan komt, maar 
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nouvelle, mais il ne faut pas oublier d'agir.  

 

we mogen niet vergeten te handelen. 

 

01.08 Eliane Tillieux (PS): Le cas particulier 

abordé ici mérite d'être analysé sur l'intention qui 

réside derrière cette publicité. Ce n'est évidemment 

pas par inadvertance que ce dessin a été publié. Il y 

avait clairement une intention de montrer la 

violence. À ce titre, c'est doublement répréhensible. 

Il faudra suivre de près toutes les plaintes et être 

attentif au suivi et aux éventuelles sanctions.  

 

 

Par ailleurs, je me réjouis de la volonté de mettre en 

place un instrument puissant pour faire de la lutte 

contre la violence une priorité dans notre pays. 

Nous appelons de nos vœux un plan national 

interfédéral d'actions fortes, et surtout qu'on se 

donne des moyens, tant financiers qu'humains. 

 

 

Beaucoup d'associations luttent déjà aujourd'hui. Il y 

a les centres d'appel, les projets de Family et de 

Justice Center. Il faut être conscient des aspects 

Justice de ce dossier, mais il y a tout le préalable! 

 

 

L'accompagnement des personnes au quotidien, 

notamment dans les services de soins, l'aspect 

santé mentale sont également importants. Il faut 

recouvrir un espace très large pour que les femmes 

puissent oser en parler. C'est encore un 

phénomène qu'on tait aujourd'hui. Toutes ces 

catégories de personnes – il y a parfois aussi des 

hommes qui sont victimes de violences – doivent 

pouvoir s'exprimer. 

 

01.08  Eliane Tillieux (PS): In het onderhavige 

geval moet men stilstaan bij de onderliggende 

bedoeling van die reclame. Die tekening werd 

natuurlijk niet per ongeluk gepubliceerd. Het was 

duidelijk de bedoeling om zulk geweld te tonen. Die 

reclame is dus in twee opzichten verwerpelijk. Men 

moet alle klachten nauwgezet opvolgen en de 

uitkomst van het onderzoek en de eventuele 

sancties in het oog houden.  

 

Voorts ben ik blij dat men een krachtig instrument 

wil creëren om de bestrijding van geweld tot een 

prioriteit te kunnen verheffen in ons land. Wij pleiten 

voor een interfederaal nationaal actieplan met 

doortastende maatregelen en willen vooral dat men 

daar de nodige middelen, zowel financiële als 

personele, voor uittrekt.  

 

Tal van verenigingen zijn al actief op dat gebied. Er 

zijn hulplijnen, de projecten Family Support en 

Family Justice Center werden opgezet. Men moet 

zich bewust zijn van de justitiële kant van de zaak, 

maar er is ook een heel voorafgaand traject! 

 

De dagelijkse begeleiding van mensen, met name 

in de zorgverlening, en het aspect geestelijke 

gezondheid zijn ook belangrijk. Een brede 

benadering is noodzakelijk, opdat vrouwen hun 

verhaal zouden durven te vertellen. Partnergeweld 

is nog altijd een taboe. Al die groepen van 

slachtoffers – ook mannen worden soms het 

slachtoffer van geweld – moeten hun verhaal 

kunnen doen.  

 

01.09  Els Van Hoof (CD&V): La ministre a 

clairement entrepris les démarches qui 

s'imposaient. Le JEP peut ordonner le retrait de la 

publicité incriminée, mais l'entreprise s'y est déjà 

employée. Son homologue néerlandais auquel le 

dossier a été transmis dispose peut-être de 

davantage de moyens pour agir contre l'entreprise. 

En Belgique, une action de Institut pour l’égalité des 

femmes et des hommes est possible. La ministre a 

rappelé les efforts considérables déployés sous la 

législature précédente. Il serait éventuellement 

intéressant de consacrer à présent une réunion de 

la commission à l'état d'avancement du rapport et à 

la réaction de la société civile. Cela nous aidera à 

mieux accomplir notre travail, conformément à la 

Convention d'Istanbul. La ministre elle-même pointe 

encore différentes lacunes dans la loi contre le 

sexisme et dans la législation anti-discrimination. 

L'attention qu'elle accorde à ces lacunes est un 

élément positif.  

 

01.09  Els Van Hoof (CD&V): De minister heeft 

duidelijk de nodige stappen ondernomen. De JEP 

kan uiteindelijk de reclame intrekken, maar de firma 

heeft dit al gedaan. Misschien heeft de Nederlandse 

tegenhanger aan wie het dossier is doorgegeven, 

meer middelen om op te treden tegen het bedrijf. 

Mogelijk kan bij ons het Instituut voor de gelijkheid 

van vrouwen en mannen optreden. De minister 

heeft de aanzienlijke inspanningen in de voorbije 

regeerperiode overlopen. Misschien kunnen we nu 

ook in een commissievergadering nagaan hoe ver 

het staat met het rapport en wat de reactie is van 

het middenveld. Daardoor kunnen wij ons werk 

beter uitvoeren, conform het verdrag van Istanbul. 

De minister wijst zelf nog op een aantal lacunes in 

de seksismewet en de antidiscriminatiewetgeving. 

Haar aandacht hiervoor is een goede zaak. 

 

01.10  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 01.10  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): Ik 
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Je constate une discordance entre les explications 

de la ministre et ce qui a effectivement été réalisé 

dans le cadre de l'application de la Convention 

d'Istanbul, car les organisations sur le terrain 

disposent désormais de moins de personnes et de 

moyens. Dans le rapport de février 2019, il est 

question de deux mesures d'économie auprès de 

l'IEFH à concurrence de 21 % des moyens, ainsi 

que de 5 collaborateurs en moins depuis la dernière 

réforme de l'État. La subvention des plates-formes 

de coordination provinciales en matière de violence 

contre les femmes a également été supprimée. 

 

zie een discrepantie tussen de uitleg van de 

minister en wat er werkelijk gebeurd is qua 

toepassing van de Conventie van Istanbul, want de 

organisaties op het terrein hebben nu minder 

mensen en middelen. In het rapport van 

februari 2019 wordt gesproken over twee 

besparingen bij het IGMV van 21 % van de 

middelen en 5 medewerkers minder sinds de 

laatste staatshervorming. Ook is de subsidie van de 

provinciale coördinatieplatformen inzake geweld 

tegen vrouwen weggevallen.  

 

01.11  Sophie Rohonyi (DéFI): Je suis heureuse 

que vous trouviez inacceptable l'association 

violences faites aux femmes et vente d'un produit. Il 

ne s'agit pas de liberté d'expression, mais d'une 

incitation à la violence et à la banalisation d'un 

phénomène à combattre. 

 

 

Je suis heureuse que la société civile sera associée 

à l'élaboration du plan d'action national contre les 

violences et que les organisations seront aussi 

financées, car elles le sont trop peu! On se repose 

trop sur leur travail alors qu'on ne leur donne pas 

les moyens d'assumer leurs missions. Ceci les 

oblige à entrer en concurrence et nuit à leur 

efficacité. 

 

 

Pour le plan, il faut se concerter davantage avec les 

entités fédérées. La concertation actuelle ne suffit 

pas. 

 

J'en viens aux limites du système. La loi contre le 

sexisme ne permet pas de lutter contre les 

publicités sexistes. La loi "genre" a des dispositions 

quant à l'incitation à la violence en raison de son 

sexe. Mais ces sanctions seront-elles dissuasives si 

elles doivent s'appliquer à de grandes sociétés? Il 

faut y réfléchir. 

 

Concernant le JEP, il connaît un problème en 

matière d'efficacité car il n'a pas de droit d'initiative. 

Des plaintes lui arrivent, mais on pourrait lui donner 

plus de compétences. 

 

En matière de compétence territoriale, il doit se 

déclarer incompétent et renvoyer à son homologue 

néerlandais, car le pays d'origine de l'annonceur 

détermine la compétence. C'est inacceptable au vu 

du tollé chez nous. 

 

01.11  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik ben blij dat u het 

onaanvaardbaar vindt dat de verkoop van een 

product gelinkt wordt aan geweld tegen vrouwen. 

Hier is geen sprake van vrijheid van meningsuiting, 

maar van aanzetten tot geweld en tot de 

banalisering van een fenomeen dat bestreden moet 

worden. 

 

Ik ben blij dat het middenveld betrokken zal worden 

bij de uitwerking van het nationale actieplan ter 

bestrijding van gendergerelateerd geweld en dat de 

organisaties ook gefinancierd zullen worden, want 

nu krijgen ze te weinig middelen! We vertrouwen 

sterk op het werk dat ze leveren, maar geven hun 

niet de middelen om hun opdrachten uit te voeren. 

Daardoor moeten ze de concurrentie aangaan met 

elkaar, en boeten ze in aan efficiëntie. 

 

Er moet meer met de deelgebieden overlegd 

worden over het actieplan. Het huidige overleg 

volstaat niet. 

 

Nu wil ik het even hebben over de grenzen van het 

systeem. De seksismewet stelt ons niet in staat om 

seksistische reclame aan te pakken. De genderwet 

bevat bepalingen over aanzetten tot geweld jegens 

een persoon wegens zijn geslacht. Maar zullen die 

sancties ontradend werken voor grote 

ondernemingen? Dat stemt tot nadenken. 

 

De JEP heeft een efficiëntieprobleem, aangezien ze 

geen initiatiefrecht heeft. De Jury ontvangt klachten, 

maar we zouden haar ook meer bevoegdheden 

kunnen toekennen. 

 

De JEP moet zich nu territoriaal onbevoegd 

verklaren en het dossier aan haar Nederlandse 

tegenhanger overmaken, aangezien het 

herkomstland van de adverteerder bepaalt wie 

bevoegd is. Gelet op de verontwaardiging die bij 

ons is ontstaan, is dat onaanvaardbaar. 

 

Je compte sur votre volontarisme pour aboutir. 

 

Ik reken op uw voluntarisme om tot concrete 

resultaten te komen.  
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01.12 Nathalie Muylle, ministre (en néerlandais): 

Mes services et mes prédécesseurs ne sont en 

charge de cette compétence que depuis le mois de 

décembre dernier. Je gère cette thématique dans 

une période d'affaires courantes. Je ressens 

cependant un grand dynamisme au sein de la 

cellule ainsi que dans la collaboration avec 

l'administration. Je ne puis prendre d'engagements 

à long terme étant donné qu'il m'est impossible de 

prévoir la durée de la période des affaires 

courantes. Je n'ai jamais été très favorable au JEP 

car il ne dispose pas des instruments adéquats. 

C'est pourquoi j'ai déposé des propositions, en tant 

que députée, en vue d'établir des règles légales qui 

remplaceraient l'autorégulation. 

 

Ce dossier a été transféré aux Pays-Bas. Je ne puis 

qu'affirmer que nous continuerons de suivre 

attentivement son évolution et que nous 

continuerons d'insister jusqu'à ce qu'une décision 

soit prise. 

 

La législation offre un arsenal de mesures par le 

biais de la loi contre le sexisme et de l'article 150 

relatif aux délits de presse. À l'avenir, nous 

disposerons d'instruments légaux pour condamner 

ces pratiques. De très nombreuses initiatives 

judicieuses ont été prises et ces dernières nous ont 

valu une reconnaissance internationale. Je pense à 

la lutte contre les violences sexuelles dans les 

centres de soins ainsi qu'aux lignes de chat.  

 

01.12 Minister Nathalie Muylle (Nederlands): Deze 

bevoegdheid hebben mijn diensten en voorgangers 

nog maar sinds december vorig jaar. Ik heb ze in 

lopende zaken. Ik voel echter het dynamisme 

binnen de cel en in de samenwerking met de 

administratie. Ik kan niet weten hoe lang lopende 

zaken nog duurt en langetermijnengagementen kan 

ik daardoor niet nemen. Ik ben nooit een groot 

voorstander van de JEP geweest omdat ze niet de 

juiste instrumenten heeft. Ik heb daarom, als 

parlementslid, voorstellen ingediend om een 

wettelijke regeling te maken die de autoregulering 

moet vervangen.  

 

 

 

Dit dossier wordt overgedragen aan Nederland. Ik 

kan alleen zeggen dat wij dit blijven opvolgen en dat 

wij blijven aankloppen tot er een uitspraak is.  

 

 

 

Er zijn wettelijke mogelijkheden via de seksismewet 

en er is artikel 150 inzake drukpersmisdrijven. In de 

toekomst zullen wij daar wettelijke mogelijkheden 

hebben om zaken te veroordelen. Er zijn heel veel 

goede initiatieven, waarvoor wij internationaal 

geprezen worden. Ik denk aan de strijd tegen 

seksueel geweld in de zorgcentra en aan de 

chatlijnen. 

 

Il règne toutefois encore un climat de crainte et il 

reste de nombreux efforts à faire. Une action en 

justice est possible, mais c'est à l'Institut d'en 

décider en toute indépendance. Des questions ont 

également été posées au sujet de la Convention 

d'Istanbul et du plan d'action national. Mon cabinet 

et moi-même serons heureux de coopérer sur ces 

points. 

 

Er is echter veel drempelvrees en er zijn nog heel 

wat inspanningen nodig. Een optreden in rechte is 

mogelijk, maar het Instituut beslist daar 

onafhankelijk over. Er waren ook vragen over de 

Conventie van Istanbul en het nationaal actieplan. 

Mijn kabinet en ikzelf zullen ter zake graag onze 

medewerking verlenen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

Le développement des questions est suspendu de 

15 h 06 à 16 h 01. 

 

De behandeling van de vragen wordt geschorst van 

15.06 uur tot 16.01 uur. 

 

02 La contamination par la listeria au sein d'une 

entreprise de production de viande aux Pays-

Bas: débat d'actualité et questions jointes de 

- Frieda Gijbels à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La contamination à la listeria aux Pays-Bas" 

(55000793C) 

- Séverine de Laveleye à Maggie De Block 

(Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "La contamination à la listeria" 

(55000802C) 

- Barbara Creemers à Maggie De Block (Affaires 

02 De besmetting met listeria in een 

vleesverwerkend bedrijf in Nederland: 

actualiteitsdebat en toegevoegde vragen van 

- Frieda Gijbels aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De listeriabesmetting in Nederland" (55000793C) 

- Séverine de Laveleye aan Maggie De Block 

(Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De listeriabesmetting" 

(55000802C) 

- Barbara Creemers aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 
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sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La contamination à la listeria" (55000804C) 

- Dominiek Sneppe à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La contamination à la listeria" (55000812C) 

- Eliane Tillieux à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"Ter Beke et la contamination à la listeria aux 

Pays-Bas" (55000925C) 

- Karin Jiroflée à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La contamination à la listeria" (55001011C) 

 

"De listeriabesmetting" (55000804C) 

- Dominiek Sneppe aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De listeriabesmetting" (55000812C) 

- Eliane Tillieux aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"Ter Beke en de listeriabesmetting in Nederland" 

(55000925C) 

- Karin Jiroflée aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De listeriabesmetting" (55001011C) 

 

02.01  Frieda Gijbels (N-VA): La semaine dernière, 

le ministre Ducarme nous a renvoyé vers sa 

collègue de la Santé publique, Mme De Block, 

parce qu'il n'était pas compétent pour certains 

aspects du dossier. La ministre De Block a indiqué 

pour sa part qu'il ne lui semblait pas si adéquat de 

participer à cet échange de vues parce que la santé 

publique n'avait été menacée à aucun moment. Or il 

est apparu que des personnes avaient bien été 

contaminées dans notre pays, probablement par de 

la viande provenant de la même usine de la 

charcuterie Offerman. Il ne s'agissait heureusement 

pas de personnes affaiblies, aussi ont-elles pu 

résister à l'infection. 

 

Chez combien de personnes une contamination par 

la même souche de listeria a-t-elle été constatée 

dans notre pays? Le seuil établi en la matière est-il 

toujours pertinent, eu égard au fait que l'entreprise 

en question est toujours restée en deçà de ce seuil 

lors des tests? Pourquoi les agences alimentaires 

des pays concernés ont-elles échangé si peu 

d'informations? Que pense la ministre de l'idée de 

traiter la charcuterie à l'aide de bactériophages 

s'attaquant aux listerias? 

 

02.01  Frieda Gijbels (N-VA): Vorige week 

verwees minister Ducarme snel naar zijn collega 

van Volksgezondheid, omdat hij voor een aantal 

aspecten in dit dossier niet bevoegd is. Minister De 

Block van haar kant verklaarde dat het eigenlijk niet 

zinvol was om naar die gedachtewisseling te 

komen, omdat de volksgezondheid op geen enkel 

moment in gevaar is geweest. Nu is echter 

gebleken dat er in ons land wel degelijk 

besmettingen zijn geweest, waarschijnlijk te wijten 

aan vlees uit dezelfde fabriek van de 

vleeswarenfabrikant Offerman. Gelukkig ging het 

niet om verzwakte personen en konden ze de 

infectie te boven komen.  

 

Bij hoeveel personen werd in ons land een 

besmetting met dezelfde listeriastam vastgesteld? 

Is de drempelwaarde nog wel relevant, aangezien 

het bedrijf in kwestie steeds onder de 

drempelwaarde is gebleven bij de tests? Waarom 

werd er zo weinig informatie uitgewisseld tussen de 

voedselagentschappen van de respectieve landen? 

Wat denkt de minister van het idee om vleeswaren 

met bacteriofagen te behandelen die 

listeriabacteriën aanvallen?  

 

Le président: J'observe que les questions posées 

par Mme Gijbels ne correspondent pas à la version 

écrite qu'elle avait introduite précédemment.  

 

De voorzitter: Ik merk op dat de vragen van 

mevrouw Gijbels niet overeenkomen met de 

schriftelijke versie die ze eerder had ingediend.  

 

02.02 Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Il 

semblerait que l'Institut Sciensano se charge 

d'établir s'il y a eu des contaminations à la listeria 

en Belgique.  

 

Quand aurons-nous la réponse? Comment peut-on 

établir un lien entre les intoxications chez nous et la 

source de listeria aux Pays-Bas?  

 

 

Qu'a-t-on fait pour retirer les produits infectés des 

commerces? Combien des produits ont-ils été 

contrôlés? Quels sont les résultats? Comment 

informe-t-on les consommateurs?  

 

02.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Blijkbaar wil Sciensano nu vaststellen of er 

landgenoten met listeria besmet zijn. 

 

 

Wanneer krijgen we het antwoord op die vraag? 

Hoe kan er een link worden gelegd tussen de 

besmettingen in ons land en de bron van listeria in 

Nederland? 

 

Welke maatregelen werden er getroffen om 

besmette producten uit de handel te nemen? 

Hoeveel producten werden er gecontroleerd? Met 

welk resultaat? Hoe worden de consumenten 

hierover voorgelicht? 
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02.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): La 

semaine dernière, le ministre Ducarme a déclaré 

n'avoir été informé qu'au début du mois d'octobre.  

 

En est-il de même pour la ministre De Block? 

Quelles ont été les actions entreprises depuis lors? 

Les contacts avec les Pays-Bas se poursuivent-ils 

et se sont-ils déroulés comme vous le souhaitiez? 

La ministre prône-t-elle une autre gestion de la 

coopération? A-t-elle des suggestions pour 

améliorer la communication et renforcer la 

coopération à l'échelon européen? Pouvons-nous 

aujourd'hui être assurés que tous les produits 

alimentaires éventuellement contaminés ont été 

retirés des rayons?  

 

02.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Minister 

Ducarme zei vorige week dat hij pas begin oktober 

op de hoogte was gebracht.  

 

Geldt dat ook voor minister De Block? Welke acties 

werden er sindsdien ondernomen? Is er nog contact 

met Nederland en zijn die contacten naar wens 

verlopen? Pleit de minister voor een andere 

samenwerkingsaanpak? Heeft de minister ideeën 

om op Europees niveau te zorgen voor een betere 

communicatie en een nauwere samenwerking? 

Mogen we er vandaag zeker van zijn dat al het 

mogelijk besmet voedsel uit de rekken is gehaald? 

 

02.04  Dominiek Sneppe (VB): Il existe aux Pays-

Bas une technique qui s'appuie sur l'ADN pour 

localiser la source d'une contamination déterminée. 

La semaine dernière, le représentant de l'AFSCA a 

affirmé que la recherche de cette source était 

extrêmement complexe. Cette technique n'est-elle 

donc pas disponible en Belgique?  

 

02.04  Dominiek Sneppe (VB): In Nederland 

bestaat er een DNA-techniek om de bron van een 

bepaalde besmetting te situeren. De 

vertegenwoordiger van ons FAVV verklaarde vorige 

week dat het opsporen van de bron zeer moeilijk is. 

Beschikken wij dan niet over deze techniek? 

 

02.05  Karin Jiroflée (sp.a): La ministre était-elle 

au courant des cas de listériose aux Pays-Bas au 

cours des dernières années? Dans l'affirmative, 

quelles mesures ont été prises à l'époque? 

Combien de cas de listériose ont été constatés en 

Belgique au cours des cinq dernières années? 

Combien de ces cas peut-on lier à l'alimentation? 

 

Jusqu'il y a peu, personne ne savait que la listeria 

pouvait causer la maladie mortelle qu'est la 

listériose. Quelles mesures la ministre a-t-elle 

prises pour informer préventivement la population? 

 

En août 2019, le European Centre for Disease 

Prevention and Control a contacté Sciensano. On 

voulait savoir si, comme aux Pays-Bas, une source 

de listeria avait également été découverte dans 

d'autres États membres, mais aucun décès n'a été 

signalé. En 2018, Sciensano a constaté deux cas 

de listériose en Belgique. Dans les deux cas, il 

s'agissait de la même souche que celle constatée 

par le Nederlandse Rijksinstituut voor 

Volksgezondheid en Milieu (RIVM). Peut-on en 

conclure que deux personnes ont été contaminées 

en 2018 par la listeria présente dans des produits 

de viandes provenant d'Offerman? Ou le traçage de 

ces contaminations a-t-il conduit à une autre 

source? 

 

En 2019, 23 rappels ont été organisés par suite de 

la bactérie listeria. A-t-on pu lier l'un de ces produits 

à un cas de listériose? 

 

02.05  Karin Jiroflée (sp.a): Was de minister op de 

hoogte van de listeriosebesmettingen in Nederland 

over de afgelopen jaren? Zo ja, welke maatregelen 

zijn er toen genomen? Hoeveel 

listeriosebesmettingen zijn er de afgelopen vijf jaar 

vastgesteld in België? Hoeveel daarvan kunnen er 

worden gelinkt aan voeding? 

  

Tot voor kort wist niemand dat listeria de dodelijke 

ziekte listeriose kan veroorzaken. Welke stappen 

heeft de minister ondernomen om de bevolking 

preventief in te lichten? 

 

Het European Centre for Disease Prevention and 

Control contacteerde in augustus 2019 Sciensano. 

Men wilde weten of er ook in andere lidstaten, net 

als in Nederland, een bron van listeria was ontdekt, 

maar er werd niet gerept over sterfgevallen. 

Sciensano heeft in 2018 in België twee gevallen van 

listeriose vastgesteld. In beide gevallen ging het 

over dezelfde stam die het Nederlandse 

Rijksinstituut voor Volksgezondheid en Milieu 

(RIVM) vaststelde. Klopt de conclusie dat er twee 

mensen in 2018 besmet zijn geraakt door listeria uit 

vleeswaren van Offerman? Of heeft men die 

besmettingen naar een andere bron kunnen 

traceren?  

 

 

In 2019 werden 23 'recalls' georganiseerd als 

gevolg van de listeriabacterie. Kon een van die 

producten gelinkt worden aan een 

listeriosebesmetting? 
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Le ministre Ducarme a adressé à Sciensano un 

courrier le priant de communiquer 

systématiquement ce type de données et d'études à 

l'AFSCA et d'élaborer un protocole. La ministre de 

la Santé publique va-t-elle accéder à cette 

demande? 

 

Une étude de traçabilité étant actuellement toujours 

en cours aux Pays-Bas, il n'est pas exclu que des 

informations supplémentaires nous parviendront 

encore à propos de produits de viande contaminés. 

La ministre sait-elle si cette étude est déjà terminée 

et s'il n'y a donc plus de produits de viande 

contaminés dans le commerce? 

 

 

Minister Ducarme heeft Sciensano aangeschreven 

om dit soort van gegevens en studies systematisch 

aan het FAVV te bezorgen en een protocol uit te 

werken. Zal de minister van Volksgezondheid 

hierop ingaan? 

 

 

Nederland is nog volop bezig met een 

traceerbaarheidsonderzoek, waardoor er nog extra 

informatie over besmette vleeswaren kan komen. 

Weet de minister of dat onderzoek al is afgerond en 

er bijgevolg geen besmette vleeswaren meer in de 

handel liggen? 

 

02.06  Patrick Prévot (PS): Trois personnes ont 

succombé à la suite d'une contamination à la 

listeria. Le ministre Ducarme nous a déclaré que 

Sciensano avait été contactée par l'European 

Center for Disease Prevention and Control et qu'en 

Belgique, deux personnes avaient été contaminées 

par une souche de listeria en provenance de 

l'entreprise Offerman, où le problème persiste 

depuis 2018. La collaboration entre les Agences 

belge et néerlandaise ne fonctionne pas bien.  

 

Comment évaluez-vous la coopération avec les 

Pays-Bas en termes de prévention et de contrôle 

des maladies infectieuses? Confirmez que deux 

personnes ont été contaminées en Belgique? La 

réaction de nos autorités a-t-elle été optimale? 

Quelles sont les mesures de lutte contre la 

listériose en Belgique? 

 

02.06  Patrick Prévot (PS): Drie mensen zijn aan 

listeriose gestorven. Minister Ducarme heeft ons 

gezegd dat het European Center for Disease 

Prevention and Control contact opgenomen heeft 

met Sciensano en dat twee mensen in ons land zijn 

besmet door een listeria-stam afkomstig uit het 

bedrijf Offerman. Daar sleept het probleem sinds 

2018 aan. De samenwerking tussen het Belgische 

en het Nederlandse agentschap verloopt stroef. 

 

 

Hoe evalueert u de samenwerking met Nederland 

inzake preventie en controle van infectieziekten? 

Kunt u bevestigen dat twee landgenoten zijn 

besmet? Heeft de overheid optimaal gereageerd? 

Welke maatregelen worden er in België genomen 

tegen listeriose? 

 

02.07  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

La situation en Belgique est-elle entièrement sous 

contrôle aujourd'hui? Y a-t-il eu un problème de 

santé publique? Est-on face, chez nous, à des cas 

de listériose liés à la firme Offerman et donc au 

problème rencontré aux Pays-Bas? La ministre a-t-

elle des chiffres sur l'incidence et la prévalence de 

la maladie? Le ministre Ducarme a déclaré que 70 

à 80 cas sont signalés chaque année. La ministre 

connaît-elle les causes de cette contamination? 

S'agit-il, par exemple, d'une contamination 

alimentaire? 

 

Selon le ministre Ducarme, la listériose est une 

maladie à déclaration obligatoire, mais les 

modalités de cette déclaration diffèrent au nord et 

au sud du pays. En Communauté française, chaque 

cas de listériose doit être déclaré à Sciensano. En 

Flandre, la déclaration n'est obligatoire qu'à partir 

de deux cas. Qu'en pense la ministre? 

 

02.07  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): Is 

de situatie in België vandaag helemaal onder 

controle? Is er een probleem geweest voor de 

volksgezondheid? Zijn er in België gevallen van 

listeriose gelinkt met de firma Offerman en bijgevolg 

met het probleem in Nederland? Heeft de minister 

cijfers over de incidentie en prevalentie van 

listeriose? Minister Ducarme liet weten dat er 70 à 

80 gevallen per jaar worden gerapporteerd. Kent de 

minster de oorzaken van die gevallen? Gaat het 

bijvoorbeeld om een voedselbesmetting? 

 

 

Volgens minister Ducarme geldt er een 

meldingsplicht voor listeriose, maar die is niet 

gelijklopend in de respectieve regio's. In de Franse 

Gemeenschap moet elk geval van listeriose gemeld 

worden aan Sciensano. In Vlaanderen gebeurt dat 

pas vanaf twee gevallen. Wat denkt de minister 

daarover? 

 

02.08  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

On surestime largement mes pouvoirs en la 

02.08 Minister Maggie De Block (Nederlands): 

Men overschat in deze zaak toch wel ruimschoots 
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matière. Mme Jiroflée a fait remarquer, lors de la 

dernière réunion, que tout était en relation avec la 

santé publique, mais il n'en est rien. Ce n'est pas 

parce qu'il y a un quelconque effet possible sur la 

santé publique que je suis compétente. Par 

exemple, bien que la qualité de l'air ait une 

influence directe sur la santé publique, la mise en 

œuvre des mesures à ce sujet ne relève pas de 

mes compétences.  

 

S'il s'agit de sécurité alimentaire, il existe un lien 

avec la santé publique, mais jusqu'à nouvel ordre, 

cette matière est du ressort ministre Ducarme. 

 

mijn bevoegdheden. Mevrouw Jiroflée heeft in de 

vorige vergadering opgemerkt dat alles verband 

houdt met de volksgezondheid, maar dat is niet het 

geval. Het is niet omdat er ergens een mogelijke 

impact is op de volksgezondheid dat ik ook ervoor 

bevoegd ben. Zo heeft bijvoorbeeld de luchtkwaliteit 

weliswaar een rechtstreekse impact op de 

volksgezondheid, maar de uitwerking van de 

maatregelen behoort niet tot mijn bevoegdheden.  

 

Als het over voedselveiligheid gaat, dan is er wel 

een link met volksgezondheid, maar tot nader order 

is dat echter een bevoegdheid van 

minister Ducarme. 

 

(En français) Le ministre Ducarme et M. Diricks de 

l'AFSCA vous ont expliqué que notre système de 

sécurité alimentaire a parfaitement été mis en place 

lors de la crise de la listeria. L'AFSCA a été 

informée rapidement, notamment grâce à la 

collaboration européenne. Le système d'alerte, 

Rapid Alert System for Food and Feed (RASFF), a 

bien fonctionné. Les produits ont été 

préventivement retirés de la vente ou rappelés, et 

les consommateurs ont été avertis. 

 

(Frans) Minister Ducarme en de heer Diricks van 

het FAVV hebben u uitgelegd dat ons 

voedselveiligheidsmechanisme in het kader van de 

listeriacrisis perfect gewerkt heeft. Onder andere 

door de Europese samenwerking op dat gebied 

heeft het FAVV de informatie snel gekregen. Het 

Rapid Alert System for Food and Feed (RASFF) 

heeft goed gewerkt. De producten werden 

preventief uit de handel genomen of teruggeroepen 

en de consument werd ingelicht. 

 

(En néerlandais) Le RASFF a été émis à la suite 

d'une question posée par M. Ducarme à l'agence 

néerlandaise. Les Pays-Bas ont ensuite également 

lancé un RASFF le 4 octobre. 

 

(Nederlands) Het RASFF kwam er nadat minister 

Ducarme een vraag had gesteld aan het 

Nederlandse agentschap, waarop ook Nederland op 

4 oktober het RASFF heeft gelanceerd. 

 

(En français) La protection des consommateurs et 

de leur santé est la raison d'être principale de 

l'AFSCA. Le risque zéro n'existe pas quand cela 

concerne la nourriture. Cela dit, il n'y a absolument 

aucune raison de penser qu'il y a un risque pour la 

Santé publique. 

 

Les chiffres démontrent que, dans notre pays, le 

nombre de contaminations à la listeria ces 

dernières années est resté stable. Les services de 

l'institut scientifique Sciensano n'ont pas noté de 

changements récents susceptibles de nous 

inquiéter. 

 

(Frans) De bescherming van de consument en van 

de gezondheid van de consument is de 

belangrijkste bestaansreden van het FAVV. Bij 

voeding kan men nooit elk risico uitsluiten. Nu is er 

in dit dossier geen enkele reden om te geloven dat 

er een risico is voor de volksgezondheid. 

 

De cijfers tonen aan dat het aantal 

listeriabesmettingen in ons land de jongste jaren 

stabiel gebleven is. De diensten van het Belgisch 

wetenschappelijk instituut voor gezondheid 

Sciensano hebben recentelijk geen 

onrustwekkende ontwikkelingen op dat vlak 

vastgesteld. 

 

(En néerlandais) Il serait très utile d'effectuer une 

visite de travail au centre de recherches Sciensano, 

qui rassemble l'expertise disponible en matière de 

santé publique, de santé animale et d'agrochimie. 

 

 

Mme Gijbels a évoqué la collaboration entre les 

agences des deux pays en matière de sécurité 

alimentaire. C'est précisément à cet effet qu'a été 

créé le RASFF. 

 

Il n'y a, en effet, eu aucun danger pour la santé 

(Nederlands) Het onderzoekscentrum Sciensano, 

waarin alle expertise rond volksgezondheid 

enerzijds en diergezondheid en agrochemie 

anderzijds is samengebracht, is een werkbezoek 

meer dan waard.  

 

Mevrouw Gijbels had het over de samenwerking 

tussen de agentschappen van beide landen inzake 

voedselveiligheid. Daarvoor werd het RASFF 

specifiek in het leven geroepen.  

 

Er was inderdaad geen sprake van gevaar voor de 
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publique. Aux Pays-Bas, des chercheurs sont 

parvenus à établir un lien entre les trois victimes 

néerlandaises à la suite de recherches sur l'ADN. 

Sciensano a ensuite découvert que deux cas de 

contamination non mortelle à la listeria constatés 

l'an passé présentaient la même souche. Il se fait 

que notre agence a communiqué plus 

promptement.  

 

volksgezondheid. In Nederland stelde men via 

DNA-onderzoek vast dat er een verband was 

tussen de drie Nederlandse slachtoffers. Daarop 

stelde Sciensano vast dat twee niet-dodelijke 

gevallen van listeriabesmetting vorig jaar dezelfde 

stam bevatten. Het is een feit dat ons agentschap 

inzake communicatie korter op de bal heeft 

gespeeld.  

 

(En français) Il n'y a pas eu de décès en Belgique. 

 

(Frans) In België werden er geen overlijdens 

geregistreerd.  

 

(En néerlandais) L'année dernière, 74 cas ont été 

détectés, mais nous considérons qu'aucun malade 

n'a été gravement affecté.  

 

(Nederlands) Er werden vorig jaar 74 ziektegevallen 

gedetecteerd, maar wij gaan ervan uit dat er geen 

zware slachtoffers zijn gevallen. 

 

(En français) M. Diricks a parlé du nombre 

d'analyses. On m'a aussi demandé d'expliquer les 

mesures prises pour organiser le retrait des 

produits potentiellement contaminés et pour 

informer les consommateurs. Il y a des procédures 

au sein de notre Agence et nous essayons autant 

que possible de faire preuve de prudence. 

 

(Frans) De heer Diricks had het over het aantal 

analyses. Men heeft me ook uitleg gevraagd over 

de maatregelen die worden genomen om de 

terugroeping van mogelijk besmette producten te 

organiseren en om de consumenten in te lichten. In 

ons Agentschap worden er procedures gehanteerd 

en wij trachten zo voorzichtig mogelijk te handelen.  

 

(En néerlandais) Lors d'une précédente 

contamination, au fipronil, un nombre incalculable 

d'œufs et de poules ont été rappelés et détruits. 

Nous travaillons dans un souci de sécurité 

maximum, ce qui a aussi des retombées 

économiques. 

 

J'ai effectivement été informé le 4 octobre et, à ce 

moment-là, aucun danger ne menaçait la santé 

publique. L'ADN détecté aux Pays-Bas a aussi été 

retrouvé chez Sciensano. Comme il n'y a pas eu de 

montée en flèche du nombre de cas rapportés de 

listériose, l'AFSCA et Sciensano n'aient aucune 

raison d'évoquer un problème structurel en matière 

de santé publique. Dès que les faits qui se sont 

produits aux Pays-Bas nous ont été rapportés, 

l'AFSCA a pris les mesures qui s'imposaient. Si je 

n'ai pas fait de communication sur le sujet, c'est 

parce qu'il n'y avait aucun danger pour la santé 

publique et que je ne voulais pas semer inutilement 

l'inquiétude. Je n'ai pas eu de contacts avec mon 

homologue néerlandais, mais j'en ai évidemment 

eus avec le cabinet du ministre Ducarme. Étant 

donné que nous disposons d'une nouvelle méthode 

de détection depuis plus longtemps que les Pays-

Bas, nous ignorons s'il existe un lien avec la 

contamination survenue dans ce pays en 2018. 

 

(Nederlands) Bij een vorige fipronilbesmetting 

werden ontelbare eieren en kippen teruggeroepen 

en vernietigd. Wij werken zo veilig mogelijk, wat ook 

economisch gevolgen heeft.  

 

 

 

Op 4 oktober was ik inderdaad op de hoogte 

gesteld en op dat moment was er geen gevaar voor 

de volksgezondheid. Het DNA dat in Nederland was 

gedetecteerd, werd ook bij ons teruggevonden bij 

Sciensano. Aangezien er geen opstoot is geweest 

in het aantal gerapporteerde gevallen van listeriose, 

hadden het FAVV en Sciensano geen reden om te 

spreken van een structureel probleem voor de 

volksgezondheid. Zodra we hoorden van de feiten in 

Nederland, heeft het FAVV de nodige maatregelen 

getroffen. Ik heb daarover niet gecommuniceerd 

omdat er geen enkel gevaar was voor de 

volksgezondheid en ik niet nodeloos onrust wou 

zaaien. Ik heb geen contact gehad met mijn 

Nederlandse collega, maar uiteraard wel met het 

kabinet van minister Ducarme. Wij hadden onze 

nieuwe detectiemethode eerder dan Nederland en 

weten dus niet of er een verband is met hun 

besmetting in 2018. 

 

Au moment de la crise de la dioxine, la Chambre a 

longuement discuté des moyens à déployer pour 

surveiller à l'avenir la sécurité de notre alimentation, 

de la fourche à la fourchette. Nous avons 

développé, à l'époque, un système extrêmement 

performant, à l'origine de la création ultérieure de 

Ten tijde van de dioxinecrisis heeft de Kamer 

uitgebreid besproken hoe de veiligheid van ons 

voedsel in de toekomst moest worden bewaakt, 

gaande van de teelt tot de consumptie. We hebben 

toen een zeer performant systeem opgericht, 

waaruit later het FAVV is ontstaan, met alle 
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l'AFSCA, avec Sciensano pour l'ensemble du 

monitoring et un système d'alerte rapide (RASFF) à 

l'échelon européen. 

 

Je répète encore une fois que rien n'indique qu'il y a 

eu à un quelconque moment un risque pour la 

santé publique. Si la source de la contamination a 

pu être identifiée, c'est précisément parce que 

l'organisation du contrôle de la sécurité alimentaire 

en Belgique et aux Pays-Bas est parfaitement 

orchestrée et assortie de la mobilisation de 

technologies très avancées.  

 

monitoring bij Sciensano en een RASFF op 

Europees niveau.  

 

 

Nogmaals, er zijn geen aanwijzingen dat er gevaar 

is geweest voor onze volkgezondheid. Men is deze 

besmettingsbron net op het spoor kunnen komen 

omdat de controle van de voedselveiligheid in 

België en in Nederland zeer hoogwaardig 

georganiseerd is, met inzet van heel gevorderde 

technologie. 

 

Mme Jiroflée a posé une question sur le nombre 

d'infections à la listeria au cours des dernières 

années. La listeria peut se trouver sur des légumes, 

dans de la viande et dans du fromage, même si ces 

denrées sont conservées au réfrigérateur. Pour la 

plupart des personnes, une telle infection n'aura 

guère de conséquences. Les femmes enceintes ne 

peuvent pas consommer de fromage au lait cru. 

Ces règles sont généralement bien respectées. 

 

Selon le site internet de Sciensano, la 

contamination provient toujours d'aliments. Étant 

donné que Sciensano réunit l'ancien Institut 

Scientifique de Santé Publique (ISP) et le Centre 

d'étude et de recherches vétérinaires et 

agrochimiques (CERVA), toutes les connaissances 

relatives aux éléments toxiques pour l'homme et 

pour l'animal sont également réunies. M. Ducarme 

et moi-même partageons cette compétence. 

 

En ce qui concerne le cluster de cas de listériose 

observés aux Pays-Bas, la même souche a été 

isolée dans les deux cas. Il ne s'indique 

actuellement pas de prendre des mesures 

supplémentaires, mais ces dernières relèvent des 

compétences de M. Ducarme. Il va de soi que la 

vigilance s'impose et que les contrôles restent 

nécessaires. 

 

Mevrouw Jiroflée heeft een vraag over het aantal 

listeriabesmettingen over de afgelopen jaren. 

Listeria kan op groenten, in vlees en in kaas zitten, 

zelfs in de koelkast. Voor de meeste mensen heeft 

dat weinig tot geen gevolgen. Zwangere vrouwen 

mogen ook geen kaas op basis van rauwe koemelk 

consumeren. Er wordt in het algemeen goed 

rekening gehouden met de voedselvoorschriften. 

 

 

Volgens de website van Sciensano gebeurt 

besmetting altijd door voeding. Vermits Sciensano 

het vroegere Wetenschappelijk Instituut voor 

Volksgezondheid (WIV) en het Centrum voor 

Onderzoek in Diergeneeskunde en Agronomie 

(CODA) verenigt, wordt alles wat schadelijk is voor 

een dier samengebracht met wat schadelijk is voor 

de mens. Minister Ducarme en ikzelf delen de 

bevoegdheid erover. 

 

De Nederlandse cluster van listeriosa bleek in twee 

gevallen om dezelfde geïsoleerde stam te gaan. 

Verdere maatregelen zijn momenteel niet nodig, 

maar behoren tot de bevoegdheid van 

minister Ducarme. Waakzaamheid en controles 

blijven vanzelfsprekend nodig. 

 

(En français) L'ADN a été le même dans deux cas 

belges et trois cas néerlandais. La coopération est 

optimale avec les Pays-Bas. Lors d'une crise de ce 

genre la communication entre États membres 

s'établit via le RASFF. 

 

(Frans) Het DNA was identiek in de twee gevallen in 

België en de drie gevallen in Nederland. De 

samenwerking met Nederland is optimaal. Bij een 

dergelijke crisis verloopt de communicatie tussen 

lidstaten via het RASFF-systeem. 

 

(En néerlandais) Nous continuons à prendre les 

mêmes mesures. Aucune autre mesure n'est 

nécessaire. Le fait de disposer d'une technique plus 

précise est une bonne chose, même s'il faut 

également quelques semaines avant de connaître 

les résultats de ce typage ADN. Il sera peut-être 

possible de raccourcir ce délai. Des progrès 

peuvent encore être réalisés dans ce domaine.  

 

(Nederlands) Wij blijven dezelfde maatregelen 

treffen. Er is geen enkele andere maatregel nodig. 

Het is wel goed dat wij nu een meer accurate 

techniek hebben, hoewel die DNA-typering ook 

enkele weken tijd vraagt. Die periode zal misschien 

nog korter worden. Op dat vlak is nog vooruitgang 

mogelijk. 

 

Il s'agit d'un élément important à prendre en Dat is ook belangrijk in begrotingstijden. De tijd 
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considération en période de confection du budget. Il 

convient également d'accélérer le typage ADN. 

Pour le reste, il n'est guère possible de progresser 

sur d'autres plans. 

 

Mme Merckx a également posé une question sur la 

souche responsable des deux cas enregistrés en 

Belgique. Il s'agit en effet de la même souche. 

L'origine est exclusivement alimentaire; jusqu'à 

présent, rien n'indique qu'une contamination peut 

avoir lieu par l'air ambiant. 

 

Le système de notification obligatoire est en effet 

étrange. Alors qu'en Wallonie, toute contamination 

doit être notifiée, en Flandre, une notification n'est 

requise qu'en présence de plus de deux cas. 

Personnellement, en tant que médecin, j'estime que 

le système appliqué en Wallonie est meilleur. Je 

voudrais rappeler à cet égard que toute l'affaire du 

fipronil a commencé avec un seul œuf. Je 

préconise dès lors une harmonisation des systèmes 

et je ne manquerai pas de faire part de cette idée à 

mon collègue flamand.  

 

moet ook verkort worden waarop de ADN-typering 

gekend is. Voor het overige is niet veel vooruitgang 

te boeken. 

 

 

Mevrouw Merckx stelde ook een vraag over de 

stam van de twee gevallen in België. Het betreft 

inderdaad dezelfde stam. De oorzaak is enkel 

voedsel en totnogtoe wijst niets op besmetting via 

de lucht. 

 

 

De meldingsplicht is inderdaad bizar. In Wallonië 

moet elke besmetting gerapporteerd worden en in 

Vlaanderen pas zodra er meer dan twee gevallen 

zijn. Voor mij als arts is het in Wallonië gekozen 

systeem beter. De hele fipronil-heisa bijvoorbeeld, 

is met één ei begonnen. Ik pleit er dus voor om die 

systemen gelijk te schakelen en ik zal dit idee zeker 

aan mijn Vlaamse collega doorspelen. 

 

Présidente: Mme Karin Jiroflée. 

 

Voorzitter: mevrouw Karin Jiroflée. 

 

02.09  Frieda Gijbels (N-VA): La ministre estime-t-

elle qu'il est encore utile d'appliquer un seuil, 

sachant que certaines infections ont été possibles 

alors que ce seuil n'avait pas été dépassé? Je 

voudrais également connaître son avis sur le 

recours aux bactériophages. 

 

02.09  Frieda Gijbels (N-VA): Is de minister van 

oordeel dat het nog zinvol is de drempelwaarde te 

hanteren? Er zijn immers toch infecties opgetreden, 

ondanks het feit dat de drempelwaarde nooit 

overschreden is. Ook zou ik haar mening willen 

kennen over het gebruik van bacteriofagen. 

 

Les bactériophages sont des virus qui s'attaquent 

aux bactéries, par exemple aux bactéries de la 

listeria. Ils sont utilisés aux États-Unis, entre autres, 

pour traiter des denrées alimentaires.  

 

Bacteriofagen zijn virussen die bacteriën aanvallen, 

bijvoorbeeld listeriabacterieën. Zij worden onder 

meer in de VS gebruikt om voedingswaren mee te 

besproeien. 

 

02.10 Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Ce 

"renvoi de la balle" entre le ministre Ducarme et 

vous-même me laisse perplexe. J'ai beau être une 

nouvelle députée, il faudra m'expliquer comment 

deux ministres du même groupe peuvent ainsi se 

renvoyer la question. Cela nous renvoie peut-être 

aussi à notre demande faite depuis longtemps de 

ramener l'AFSCA à la commission de la Santé pour 

éviter d'avoir ce genre de difficultés. 

 

 

 

S'il y avait eu un vrai souci avec cette souche, le 

délai de quelques jours entre les premières alertes 

et la communication au grand public aurait été du 

temps perdu. Cette fois-ci, il semble heureusement 

ne pas y avoir de catastrophe en Belgique. Mais on 

ne peut se permettre d'avoir autant d'heures de 

battement entre les premières informations 

provenant de Hollande et la gestion au niveau 

02.10  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Dit 

zwartepieten tussen minister Ducarme en uzelf 

slaat me met verstomming. Ik ben dan wel een 

nieuw parlementslid, u zult mij toch moeten 

uitleggen hoe twee ministers van dezelfde fractie de 

hete aardappel zo naar elkaar kunnen 

doorschuiven. Zo schuift wellicht ook ons aloude 

verzoek op de voorgrond om het FAVV opnieuw bij 

de commissie Gezondheid onder te brengen 

teneinde dergelijke problemen in de toekomst te 

voorkomen. 

 

Als er met die stam echt een probleem geweest 

was, zou de vertraging van enkele dagen tussen de 

eerste waarschuwingen en de communicatie naar 

het grote publiek toe een verspilling van kostbare 

tijd geweest zijn. Gelukkig lijkt men dit keer in 

België de dans te ontspringen. Men kan het zich 

echter niet veroorloven om zovele uren te laten 

verstrijken tussen de eerste meldingen uit 



CRABV 55 COM 030 15/10/2019  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019  KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

17 

belge. 

 

Nederland en het optreden op het Belgische niveau. 

 

02.11  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): 

Sciensano pourrait élaborer un protocole afin de 

nous éviter de devoir revivre des événements 

analogues. Je veux tout savoir à ce sujet. Le 

RASFF a fonctionné certes, mais trop tard me 

semble-t-il. Je me demande toujours, dès lors, si un 

dispositif à l'échelon européen ne fonctionnerait pas 

mieux.  

 

02.11  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): 

Sciensano kan een protocol uitwerken om 

dergelijke gebeurtenissen in de toekomst te 

vermijden. Daar wil ik alles over vernemen. Het 

RASFF heeft gewerkt, maar volgens mij dan toch te 

laat. Ik blijf me dus de vraag stellen of het op 

Europees niveau niet beter kan.  

 

02.12  Patrick Prévot (PS): Je reste quand même 

un peu sur ma faim par rapport à la communication 

des agences. Selon vous, chaque agence est 

maîtresse de sa communication et la nôtre a réagi 

plus rapidement que celle des Pays-Bas. Mais 

qu'en est-il de la communication entre ces deux 

agences et de la transmission des informations?  

 

 

On doit tirer des enseignements de ce genre de 

crise. J'ai l'impression qu'il y a eu un déficit 

d'informations et de communication entre les deux 

agences, même si le gouvernement se félicite de 

notre communication. La connexion entre les deux 

agences a, pour le moins, été défaillante. Vous 

n'avez pas eu de contacts avec votre homologue 

aux Pays-Bas mais uniquement avec votre collègue 

le ministre Ducarme.  

 

Vous préconisez que les mesures restent 

inchangées et qu'on peut se féliciter de la technique 

belge même si, de vote propre aveu, on pourrait 

l'améliorer, notamment en termes de réduction du 

laps de temps. 

 

Dernière réflexion: vous trouvez qu'on devrait se 

calquer sur le modèle wallon qui demande de 

rapporter chaque contamination et non pas attendre 

la deuxième comme c'est le cas en Flandre. Je ne 

peux que vous encourager à prendre contact avec 

votre homologue flamand pour réaliser cette 

uniformisation sur le modèle wallon. 

 

02.12  Patrick Prévot (PS): Ik blijf toch enigszins 

op mijn honger zitten met betrekking tot de 

communicatie van de agentschappen. Volgens u is 

elk agentschap verantwoordelijk voor zijn 

communicatie en heeft ons agentschap korter op de 

bal gespeeld dan het Nederlandse. Maar hoe zit het 

precies met de communicatie tussen die twee 

agentschappen en de gegevensuitwisseling?  

 

Men moet lessen trekken uit zulke crisissituaties. Ik 

heb de indruk dat de informatie-uitwisseling en de 

communicatie tussen beide agentschappen te 

wensen overlieten, ook al gaat de regering prat op 

onze communicatie. Men kan toch stellen dat er op 

zijn minst ruis zat op de lijn tussen beide 

agentschappen. U hebt geen contact gehad met uw 

Nederlandse ambtgenoot, maar enkel met uw 

collega, minister Ducarme.  

 

U zegt dat er geen bijkomende maatregelen nodig 

zijn en dat we tevreden mogen zijn over de 

Belgische techniek, ook al geeft u zelf toe dat er op 

dat stuk nog vooruitgang mogelijk is, met name wat 

de wachttijd betreft. 

 

Nog een laatste bedenking die ik u wil meegeven: u 

vindt dat we de Waalse procedure zouden moeten 

overnemen, waarbij er gevraagd wordt om elke 

besmetting te rapporteren en niet te wachten tot er 

een tweede geval wordt gemeld, zoals in 

Vlaanderen. Ik kan u er alleen maar toe 

aanmoedigen contact op te nemen met uw Vlaamse 

ambtgenoot om het beleid te harmoniseren op basis 

van de Waalse procedure.  

 

02.13  Karin Jiroflée (sp.a): D'après le ministre 

Ducarme, la ministre De Block est compétente pour 

la collecte de données sur la listériose et son 

incidence sur la santé, ainsi que pour le contrôle 

des maladies contagieuses et les avis du Conseil 

Supérieur de la Santé. 

 

Je n'ai pas obtenu de réponse à la question de 

savoir s'il est certain qu'il s'agissait de charcuterie 

provenant d'Offerman. La ministre peut-elle en dire 

plus à propos de la demande du ministre Ducarme 

tendant à établir un protocole pour que les données 

02.13  Karin Jiroflée (sp.a): Volgens minister 

Ducarme is minister De Block bevoegd voor het 

verzamelen van gegevens over listeriose en de 

impact op de gezondheid, evenals voor het toezicht 

op de besmettelijke ziekten en de adviezen van de 

Hoge Gezondheidsraad. 

 

Ik heb geen antwoord gekregen op mijn vraag of 

het zeker is dat het over de vleeswaren van 

Offerman ging. Kan de minister meer zeggen over 

de vraag van minister Ducarme om een protocol op 

te stellen om dit soort gegevens systematisch aan 
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de ce type soient communiquées systématiquement 

à l'AFSCA? 

 

het FAVV te bezorgen? 

 

02.14  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Nous pourrions réexaminer les seuils dès lors que 

toutes les informations seront disponibles, mais 

toujours est-il que les valeurs existantes ont joué 

leur rôle. Les cas de contamination ont été 

détectés. Ils se trouvaient dans la base de données 

de Sciensano. 

 

02.14 Minister Maggie De Block (Nederlands): We 

kunnen de drempelwaarden herbekijken als alle 

informatie op tafel ligt, maar vooralsnog hebben de 

huidige waarden gewerkt. De gevallen van 

besmetting zijn gedetecteerd. Ze zaten in de 

databank van Sciensano. 

 

Les bactériophages sont utilisés aux États-Unis, 

mais aussi en Belgique pour contrer les infections à 

la salmonelle, au campylobacter et à l'escherichia 

coli. Les recherches portent sur l'utilisation de ces 

bactériophages pour prévenir la contamination des 

aliments, mais une part de ces études est 

expérimentale. Je dois m'informer auprès de 

Sciensano pour savoir pourquoi les bactériophages 

ne sont pas utilisés pour combattre la listeria.  

 

Bacteriofagen worden niet alleen in de VS maar ook 

hier gebruikt voor salmonella, campylobacters en 

escherichia coli. Men onderzoekt hoe men met die 

bacteriofagen voedselbesmetting kan vermijden, 

maar een deel van dat onderzoek is experimenteel. 

Waarom dit nog niet toegepast wordt voor listeria, 

moet ik navragen bij Sciensano. 

 

(En français) Madame de Laveleye, vous êtes 

perplexe car deux ministres sont compétents. Lors 

de la crise de la dioxine, on a formulé la remarque 

que pour la sécurité pour la chaîne alimentaire, il 

serait préférable qu'un ministre – celui de la Santé 

publique – soit compétent pour cette matière. 

 

(Frans) Mevrouw de Laveleye, u bent verwonderd 

dat er twee ministers bevoegd zijn. Tijdens de 

dioxinecrisis werd er opgemerkt dat het ter wille van 

de veiligheid van de voedselketen verkieslijk zou 

zijn dat er één minister – die van Volksgezondheid – 

voor deze materie bevoegd zou zijn.  

 

(En néerlandais) Cette recommandation date de 

1999 et a été mise en œuvre quelques législatures 

plus tard.  

 

(Nederlands) Die aanbeveling dateert uit 1999 en 

werd enkele zittingsperiodes later in praktijk 

gebracht. 

 

(En français) De 2007 à 2014, Mme Onkelinx était à 

la Santé publique et Mme Laruelle à l'Agriculture. 

C'est alors que l'Agence a été créée. 

 

(Frans) Van 2007 tot 2014 was mevrouw Onkelinx 

bevoegd voor Volksgezondheid en 

mevrouw Laruelle voor Landbouw. In die periode 

werd het Agentschap opgericht.  

 

(En néerlandais) L'AFSCA a ensuite été placée 

sous la compétence du ministre de l'Agriculture 

pour permettre une réaction plus rapide. La future 

répartition des compétences a déjà fait l'objet de 

débats en commission. À mon avis, les procédures 

ne seront guère modifiées. Toutefois, il me paraît 

préférable que l'ensemble soit placé sous la tutelle 

d'un seul ministre. Il a été démontré dans les 

rapports de la commission Dioxine que le 

morcellement des compétences observé à l'époque 

avait été à la base de la lenteur avec laquelle le 

problème avait été découvert. La création de 

l'AFSCA a permis d'accélérer ce processus. En 

termes de communication, nous avons diffusé des 

informations dès que nous avons été informés de la 

contamination. L'agence néerlandaise a 

immédiatement été invitée à fournir l'ensemble des 

renseignements utiles et le ministre Ducarme et 

moi-même avons demandé à Sciensano de nous 

transmettre l'intégralité des données. Les Pays-Bas 

ont en effet activé le système RASFF après notre 

(Nederlands) Het FAVV werd dan onder de 

bevoegdheid van de minister van Landbouw 

gebracht, om korter op de bal te kunnen spelen. In 

de commissie werd al gediscussieerd over de 

toekomstige bevoegdheidsverdeling. De werkwijze 

zal volgens mij weinig veranderen, maar één enkele 

minister lijkt me beter. Rapporten van de 

dioxinecommissie wezen uit dat de versnippering 

destijds aan de basis lag van de laattijdige 

ontdekking. Met het FAVV gaat een en ander nu 

veel sneller. Wat de communicatie betreft, is die bij 

ons gebeurd zodra men ervan wist. Op dat moment 

heeft men ook alle informatie opgevraagd bij het 

Nederlandse agentschap en hebben minister 

Ducarme en ikzelf aan Sciensano alle gegevens 

gevraagd. Nederland heeft inderdaad het RASFF 

geactiveerd na onze vraag. Of men dat vroeger had 

kunnen doen, weet ik niet. 
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demande. J'ignore si ce processus aurait pu être 

déclenché plus tôt. 

 

Le ministre Ducarme reçoit de Sciensano toutes les 

informations demandées et je les reçois en général 

simultanément. 

 

S'agissant des deux cas découverts dans la banque 

de données, il n'est pas possible d'en détecter la 

source, car si nous procédions déjà à une analyse 

ADN à l'époque, cela n'était pas encore le cas aux 

Pays-Bas, qui ne disposent donc pas d'une banque 

de données avec le même typage ADN. Le lien a ici 

été établi avec Offerman, mais nous ne pouvons 

pas confirmer pareil lien pour ces deux cas. Il est 

bon que les Néerlandais procèdent entre-temps de 

la même manière, car une partie de notre marché 

alimentaire est commun. L'agence a effectué tous 

les tests nécessaires et les Néerlandais ont eux 

aussi fait le lien à un moment donné.  

 

Minister Ducarme krijgt alle gevraagde informatie 

van Sciensano en ik krijg ze meestal gelijktijdig 

doorgestuurd. 

 

Wat de twee ontdekte gevallen in de databank 

betreft, kan die bron niet worden gedetecteerd, 

omdat wij toen al DNA-analyse deden, maar de 

Nederlanders nog niet en zij dus geen databank 

hebben met dezelfde DNA-typering. Hier is de link 

gelegd met Offerman, maar voor die twee gevallen 

kunnen we zulks niet bevestigen. Het is goed dat de 

Nederlanders dit ondertussen ook doen, want een 

deel van onze voedselmarkt is gemeenschappelijk. 

Het agentschap heeft alle nodige tests gedaan en 

op een zeker moment hebben de Nederlanders ook 

de link gelegd.  

 

La procédure RASFF n'a été déclenchée qu'après 

qu'un lien a été établi avec les conséquences 

graves de la contamination aux Pays-Bas. Nous en 

tirerons les enseignements.  

 

Pas nadat de link met de zware gevolgen in 

Nederland werd gelegd, werd de RASFF-procedure 

in gang gezet. Daar zal men lessen uit trekken. 

 

02.15  Frieda Gijbels (N-VA): Je me réjouis que la 

ministre soit prête à transmettre la suggestion ayant 

trait à l'utilisation des phages. Nous disposons 

apparemment de technologies avancées pour la 

détection des bactéries, mais il n'en va pas de 

même en matière de communication. Nous devons 

impérativement poursuivre les efforts dans ce 

domaine. 

 

02.15  Frieda Gijbels (N-VA): Het is goed dat de 

minister het idee over de fagen wil doorgeven. We 

beschikken dus over toptechnologie voor de 

detectie van bacteriën, maar tegelijkertijd missen 

we die toptechnologie voor communicatie. We 

moeten daar blijvend op inzetten. 

 

02.16  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

J'ai été informée entre-temps par Sciensano que la 

pulvérisation de phages n'est pas utilisée pour 

contrer la listeria. La lame des couteaux est, en 

effet, le principal vecteur de contamination et les 

moyens hygiéniques nécessaires pour y remédier 

existent.  

 

02.16 Minister Maggie De Block (Nederlands): 

Ondertussen heeft Sciensano laten weten dat ze 

niet met besproeiingen met fagen werken voor 

listeria. De meeste besmettingen gebeuren immers 

op de snijvlakken van de messen, waarvoor de 

nodige hygiënische middelen bestaan. 

 

02.17  Karin Jiroflée (sp.a): La ministre a soulevé 

l'idée d'une nouvelle répartition des compétences. 

J'estime que le département de la Santé publique 

doit disposer de l'ensemble de ces compétences. 

 

02.17  Karin Jiroflée (sp.a): De minister gaf een 

goede voorzet over de bevoegdheidsverdeling. Ik 

vind dat Volksgezondheid al die bevoegdheden in 

handen moet hebben. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 56. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.56 uur. 

 

 


